
 

 
 
 

RÁMCOVÁ SMLOUVA O VÝPŮJČCE 

uzavřená podle ustanovení § 2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů ("Občanský zákoník")  

TUTO SMLOUVU (dále jen "Smlouva") uzavřely: 

(1) VALEO AUTOKLIMATIZACE k.s., se sídlem Rakovník – Rakovník II, Kuštova 2596,  
PSČ: 269 01, IČO: 498 23 001, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem  
v Praze, oddíl A, vložka 59488 zastoupená komplementářem Valeo Compressor Europe s.r.o., 
kterého zastupuje Ing. Leoš Dvořák a František Škrdlant, jednatelé  

Osoba oprávněná k předání/převzetí Předmětu výpůjčky: 

Dita Pavlíková, e-mail: dita.pavlikova@valeo.com, tel.: +420734234563 

(“Půjčitel”) 

(2) České vysoké učení technické v Praze, se sídlem: Jugoslávských partyzánů 1580/3, 160 00, 
Praha 6; Součást: Fakulta dopravní, se sídlem: Konviktská 20, 110 00, Praha 1, IČO: 68407700, 
DIČ: CZ68407700, zastoupená: prof. Ing. Ondřejem Přibylem, Ph.D., děkanem fakulty, zapsaná 
v Registru vysokých škol, vedeném Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy  

(“Vypůjčitel”)    

 (Půjčitel a Vypůjčitel společně "Smluvní strany", a jednotlivě "Smluvní strana") 

PREAMBULE 

(A) Půjčitel je technologickou společností a dodavatelem technických řešení pro automobilový 
průmysl; 

(B) Vypůjčitel je vzdělávacím zařízením zaměřujícím se na vysokoškolské vzdělávání v oblasti 
dopravy; 

(C) Vypůjčitel pro Půjčitele zajišťuje anotaci dat, QC a KPI analýzy v rámci jednotlivých projektů 
Půjčitele. Půjčitel požaduje, aby zmíněné aktivity byly prováděny na osobních počítačích 
Půjčitele.  

1. PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY 

1.1 Předmětem této Smlouvy je bezplatná výpůjčka movitých věcí - osobních počítačů Vypůjčiteli, 
jejichž specifikace bude Smluvními stranami uváděna v jednotlivých předávacích protokolech 
při jejich převzetí Vypůjčitelem  („Předmět výpůjčky“). 

1.2 Smluvní strany se dohodly, že dočasné přenechávání osobních počítačů Vypůjčiteli bude 
probíhat tak, že Půjčitel přenechá Vypůjčiteli osobní počítač na základě předávacího protokolu, 
ve kterém bude osobní počítač specifikován a bude v něm uvedena osoba, která převezme 
osobní počítač za Vypůjčitele a bude konkrétní, jednotlivě určený Předmět výpůjčky užívat.  

1.3 Vypůjčitel tímto zmocňuje pana Ing. Martina Schána (Zmocněnec vypůjčitele) k zastupování 
Vypůjčitele při převzetí, resp. předání Předmětu výpůjčky od Půjčitele, resp. Půjčiteli. 
Zmocněnec vypůjčitele je oprávněn určit osobu – zaměstnance Vypůjčitele, který od Půjčitele 
Předmět výpůjčky za Vypůjčitele fakticky převezme, sepíše s Půjčitelem Předávací protokol a 
Předmět výpůjčky bude užívat.  Toto jednání bude zavazovat přímo Vypůjčitele. Předávací 
protokoly budou vzestupně číslovány. 

1.4 Předmět výpůjčky bude následně zaznamenán do sdíleného dokumentu. 
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2. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

2.1 Půjčitel se zavazuje předat Vypůjčiteli do bezplatného dočasného užívání Předměty výpůjčky, 
a to ve stavu způsobilém k řádnému užívání. O předání a převzetí Předmětů výpůjčky a 
příslušných dokladů sepíší Smluvní strany předávací protokol, ve kterém specifikují stav 
Předmětů výpůjčky k okamžiku předání a převzetí Vypůjčitelem.   

2.2 Vypůjčitel se zavazuje užívat Předměty výpůjčky výlučně k dohodnutému účelu. Vypůjčitel se 
zavazuje, že Předmět výpůjčky bude používat pouze osoba, která Předmět výpůjčky převzala 
na základě předávacího protokolu. Bez souhlasu Půjčitele nesmí Vypůjčitel použít Předmět 
výpůjčky k žádným komerčním či propagačním účelům.   

2.3 Vypůjčitel se zavazuje zajistit veškerou potřebnou péči a opatření k ochraně Předmětu výpůjčky 
a nese odpovědnost za ztrátu, poškození nebo jiné negativní vlivy, které by mohly ohrozit 
Předmět výpůjčky. Za tím účelem je Vypůjčitel povinen mít sjednáno pojištění, které pokryje 
případnou ztrátu, odcizení či jiné poškození Předmětu výpůjčky. Vypůjčitel nesmí bez 
předchozího písemného souhlasu Půjčitele Předmět výpůjčky jakýmkoliv způsobem měnit či 
upravovat. 

2.4 V případě nutnosti vynaložení mimořádných nákladů spojených s provozem a užíváním 
Předmětu výpůjčky, oznámí Vypůjčitel předem tuto potřebu Půjčiteli a vyčká jeho pokynů. 
Ustanovení § 2199 odst. 2 Občanského zákoníku se nepoužije. Po posouzení nutnosti 
vynaložení mimořádných nákladů oznámí Půjčitel Vypůjčiteli, zda je tato potřeba nezbytná a 
určí, zda tyto náklady uhradí Půjčitel či Vypůjčitel, případně obě Smluvní strany. Pokud nebude 
Vypůjčitel s určeným způsobem a rozsahem vynaložení mimořádných nákladů souhlasit, má 
Půjčitel právo okamžitého ukončení smlouvy výpovědí a navrácení Předmětů výpůjčky.    

2.5 Vypůjčitel se zavazuje bez zbytečného odkladu písemně nahlásit Půjčiteli jakékoli závady či 
poruchy na Předmětu výpůjčky, jakož i zničení, ztrátu, odcizení, poškození nebo jiné okolnosti, 
které mají nebo mohou mít vliv na řádný provoz Předmětu výpůjčky. Vypůjčitel se zavazuje na 
žádost Půjčitele spolupracovat s Půjčitelem na odstranění jakýchkoliv závad či poruch na 
Předmětu výpůjčky, jakož i na odstranění jiných okolností, které mají nebo mohou mít vliv na 
řádný provoz Předmětu výpůjčky.  

3. DOBA TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY 

3.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti dnem podpisu obou Smluvních 
stran a účinnosti dnem zveřejnění Smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, 
ve znění pozdějších předpisů. 

3.2 Půjčitel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit s okamžitým účinkem, pokud Vypůjčitel přes 
předchozí písemné upozornění Půjčitele porušuje své povinnosti vyplývající z této Smlouvy a 
nesjedná nápravu ani v přiměřené lhůtě stanovené Půjčitelem. V případě závažného porušení 
této Smlouvy ze strany Vypůjčitele není k odstoupení od této Smlouvy dle předchozí věty 
předchozího oznámení třeba. Za závažné porušení této Smlouvy je považováno zejména 
používání (i jednorázové) Předmětů výpůjčky k jinému než dohodnutému účelu, či přenechání 
Předmětů výpůjčky k užití jinému subjektu v rozporu s touto Smlouvou. 

3.3 V případě odstoupení od Smlouvy Půjčitelem dle čl. 3.2 Smlouvy, je Vypůjčitel povinen vrátit 
Předmět výpůjčky s veškerým příslušenstvím nejpozději do jednoho (1) měsíce od obdržení 
oznámení o odstoupení. V případě prodlení s navrácením Předmětů výpůjčky je Vypůjčitel 
povinen uhradit Půjčiteli smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každý den prodlení. 

3.4 Kterákoliv ze Smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu ukončit písemnou výpovědí 
doručenou druhé Straně. Výpovědní doba činí dva (2) měsíce a začne běžet první den 
kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně. 
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V případě ukončení Smlouvy výpovědí dle tohoto článku je Vypůjčitel povinen vrátit Předměty 
výpůjčky nejpozději v den uplynutí výpovědní doby. 

3.5 Vypůjčitel má právo kdykoliv vrátit Půjčiteli konkrétní, jednotlivě určený Předmět výpůjčky a 
Půjčitel je povinen jej v přiměřené lhůtě převzít. O takto vráceném konkrétním, jednotlivě 
určeném Předmětu výpůjčky sepíší Smluvní strany Předávací protokol. 

4. OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI   

4.1 Vypůjčitel přijímá Předmět výpůjčky ve stavu zachyceném v předávacím protokolu, s případnou 
zárukou výrobce, pokud je poskytnuta.  

4.2 Vypůjčitel odpovídá za poškození a vady Předmětů výpůjčky nad rámec běžného opotřebení.     

 

5. DŮVĚRNOST 

5.1 Vypůjčitel může přijít do styku s informacemi, které podléhají obchodnímu tajemství Půjčitele 
nebo některé z jeho přidružených společností (dále jen „Důvěrné informace"). Pro účely této 
Smlouvy se za Důvěrné informace považují všechny informace Půjčitele anebo některé z jeho 
přidružených společností, zejména veškerá řešení, zlepšení, objevy, teorie, údaje o výrobcích 
a jejich specifikaci, předměty duševního vlastnictví, obchodní informace, informace o vývoji 
nových výrobků, údaje o zákaznících či zaměstnancích, ledaže (i) Vypůjčiteli byly tyto informace 
již známy před uzavřením této Smlouvy z vlastní činnosti, (ii) Vypůjčitel získal tyto informace od 
třetí osoby a nemá povinnost o nich zachovávat mlčenlivost, nebo (iii) informace jsou nebo se 
stanou veřejnými s výjimkou nezákonného zveřejnění porušením zákonné nebo smluvní 
povinnosti. Vypůjčitel bere na vědomí, že Důvěrné informace tvoří cenné obchodní tajemství 
Půjčitele a jeho přidružených společností. Vypůjčitel se zavazuje zachovávat mlčenlivost a 
nesdělovat Důvěrné informace po dobu trvání této Smlouvy, jako i po jejím skončení, ať už 
přímo či nepřímo. Vypůjčitel se zavazuje využít Důvěrné informace, které mu Půjčitel sdělí, 
pouze za účelem stanoveným touto Smlouvou. Po ukončení této Smlouvy je Vypůjčitel povinen 
vrátit Půjčiteli veškeré Důvěrné informace (včetně jakýchkoliv kopií) a jakékoliv poznámky, které 
mohou Důvěrné informace obsahovat. 

5.2 Povinnosti stanovené v tomto článku 5 Smlouvy se nevztahují na situace, kdy mají Smluvní 
strany povinnost zveřejnit nebo poskytnout informace za účelem splnění své zákonné 
povinnosti, a to zejména povinnosti zveřejnit tuto Smlouvu v Registru smluv v souladu se 
Zákonem o registru smluv.  

6. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

6.1 Není-li výslovně uvedeno jinak, nese každá ze Smluvních stran své vlastní náklady vzniklé v 
souvislosti nebo v důsledku plnění povinností plynoucích z této Smlouvy.  

6.2 Bude-li jakékoliv ustanovení této Smlouvy shledáno příslušným soudem nebo jiným orgánem 
neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným, bude takové ustanovení považováno za 
vypuštěné ze Smlouvy a ostatní ustanovení této Smlouvy budou nadále trvat, pokud z povahy 
takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, 
že je nelze oddělit od ostatního obsahu této Smlouvy. Smluvní strany v takovém případě 
uzavřou takové dodatky k této Smlouvě, které umožní dosažení výsledku stejného, a pokud to 
není možné, pak co nejbližšího tomu, jakého mělo být dosaženo neplatným, neúčinným nebo 
nevymahatelným ustanovením. 

6.3 Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána ve dvou (2) shodných vyhotoveních v českém jazyce, 
z nichž každá Smluvní strana obdrží po jednom (1) vyhotovení.  
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6.4 Jakékoliv doplňky či změny této Smlouvy musí být učiněny písemně formou číslovaných 
dodatků. 

6.5 Pro případ uzavírání této Smlouvy a jakýchkoli jejích dodatků Smluvní strany vylučují použití 
ustanovení § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku, který stanoví, že smlouva je uzavřena i tehdy, 
kdy nedojde k úplné shodě projevů vůle Smluvních stran.  

6.6 Vypůjčitel prohlašuje, že se podrobně seznámil s povinnostmi, které mu vyplývají z této Smlouvy 
a s důsledky, které způsobí jejich případné nesplnění. V tomto kontextu Smluvní strany výslovně 
pro tuto Smlouvu a jakékoliv jejich následné dodatky vylučují aplikaci úpravy obsažené 
v ustanoveních § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku, která upravují odkazy na obchodní 
podmínky ve formulářových smlouvách, definují nesrozumitelné nebo zvláště nevýhodné 
doložky a podmínky jejich platnosti. 

6.7 Smluvní strany se tímto dále dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení 
Občanského zákoníku na tuto Smlouvu a jakékoliv její následné dodatky: § 557, § 564, § 1727, 
§ 1728 odst. 2, § 1749 odst. 1, § 1750. Smluvní strany přebírají podle ustanovení  
§ 1765 Občanského zákoníku riziko změny okolností. Každá Smluvní strana prohlašuje, že se 
nepovažuje za slabší stranu ve smyslu Občanského zákoníku. 

6.8 Smluvní strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že 
byla uzavřena po vzájemném projednání, nikoliv v tísni a/nebo za nápadně nevýhodných 
podmínek pro žádnou ze Smluvních stran a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na 
důkaz čehož připojují níže své podpisy. 

Příloha č. 1 - Vzor předávacího protokolu 

 

VALEO AUTOKLIMATIZACE k.s.   České vysoké učení technické v Praze 

        V Praze, dne 6.6.2024 

 

___________________________   ___________________________ 

Ing. Leoš Dvořák     prof. Ing. Ondřej Přibyl, Ph.D.,  

jednatel komplementáře     Děkan fakulty dopravní 

Valeo Compressor Europe s.r.o.  

 

 

___________________________ 

František Škrdlant 

jednatel komplementáře 

Valeo Compressor Europe s.r.o.  


